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Llamar al número 400. Estamos disponibles las 24h.
Trucar al número 400. Estem disponibles les 24h. 
 Call 400. We are available 24h. 
Appelez le 400. Nous sommes disponibles 24h. 

HOTEL FELIX

Felix22@

Piscina - Piscina
Pool - Piscine

10:00h - 20:30h

Recepción / Recepció 
Reception / Réception

Horarios / Horaris
Timetables / Horaires

Desayuno buffet - Esmorzar buffet
Buffet breakfast - Petit déjeuner buffet

7:00h - 10:30h

Cafetería - Cafeteria
Cafeteria - Cafétéria

10:30h - 21:30h

Check in
A partir de las 15:00h
A partir de les 15:00h
From 15:00h onwards

À partir de 15:00h 

Restaurante  - Restaurant
Restaurant - Restaurant

13:00h - 15:30h
20:30h - 22:30h
20:00h - 22:00h

Check out **
Hasta las 12:00h

Fins les 12:00h
Until 12:00h 

Jusqu’à 12:00h 

** Salida a las 14:00h con suplemento 25€ / Sortida a les 14:00h amb suplement 25€
** Check out at 14:00h for 25€ extra / Départ à 14:00h avec supplément 25€

14€
  

Con reserva - Amb reserva
With reservation - Avec reservation

Del 01/06 al 30/09

(Primavera/Verano)
(Primavera/Estiu)

(Otoño/Invierno)
(Tardor/Hivern)

(Spring/Summer)
(Printemps /Été)

(Autumn/Winter)
(Automne/Hiver)
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Medio ambiente / Medi ambient
Environment / L’environnement

Rogamos que cuelguen el cartel de “No molestar” en la puerta en
caso de no querer que se limpie la habitación
Preguem que pengin el cartell de “No molestar” a la porta en cas
de no voler que es netegi l’habitació
Please hang the "Do not disturb" sign on the door if you do not want
the room to be cleaned
Veuillez accrocher le panneau "Ne pas déranger" sur la porte si
vous ne souhaitez pas que la chambre soit nettoyée

Rogamos que depositen las toallas en el suelo de la bañera o ducha
si quieren que se las cambiemos
Preguem que dipositin les tovalloles al terra de la banyera o dutxa si
volen que les canviem
Please place towels on the floor of the bath or shower if you want us
to change them for you
Veuillez placer les serviettes sur le sol de la baignoire ou de la
douche si vous souhaitez que nous les changions pour vous

Rogamos que hagan un uso responsable del agua: cierren el grifo
mientras se cepillan los dientes, tomen duchas cortas y reutilicen
toallas
Preguem que facin un ús responsable de l'aigua: tanquin l'aixeta
mentre es raspallen les dents, escurcin la durada de la dutxa i
reutilitzin tovalloles
Please use water responsibly: turn off the tap while brushing your
teeth, take short showers and reuse towels
Veuillez utiliser l'eau de manière responsable: fermez le robinet
lorsque vous vous brossez les dents, prenez des douches courtes et
réutilisez les serviettes
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Normativas / Normatives
Regulations / Règlements

Prohibido fumar/vapear en las habitaciones - Penalización de 150€
Prohibit fumar i vapejar dins les habitacions - Penalització de 150€
No smoking or vape in the rooms - Penalisation of 150€
Interdiction de fumer dans les chambres - Pénalité de 150€

Si decoran la habitación, deben recogerlo todo antes de la salida
Si decoren l’habitació, han de recollir-ho tot abans de la sortida 
If you decorate the room, you must pick up everything before departure
Si vous décorez la chambre, vous devez tout ramasser avant votre départ

Prohibido encender velas - Detector de humos
Prohibit encendre espelmes - Detector de fum
No candle lighting - Smoke detector 
Pas d'allumage de bougies - Détecteur de fumée

La tarjeta de crédito de la reserva sirve como garantía en caso de
desperfectos, limpieza especial o falta de elementos textiles
La targeta de crèdit de la reserva serveix com a garantia en cas de
desperfectes, neteja especial o falta d’elements tèxtils
The credit card used for the reservation serves as a guarantee in case
of damage, special cleaning or missing textiles
La carte de crédit utilisée pour la réservation sert de garantie en cas de
dommages, de nettoyage spécial ou de textiles manquants

Prohibido poner música alta o hacer ruido
desmesurado
Prohibit posar música alta o fer soroll desmesurat
No loud music or making excessive noise
Pas de musique forte ou de bruit excessif

** Ponemos a disposición de nuestros clientes una selección de amenities que se pueden pedir en recepción 
(pañuelos,  kit de afeitar, kit de costura, kit de higiene femenina íntima, colonia, lima y limpiador de zapatos)

Posem a disposició dels nostres clients una selecció d’amenities que es poden demanar a recepció 
(mocadors, kit d’afaitar, kit de costura, kit d’higiene femenina íntima, colònia, llima i netejador de sabates)

** We offer our clients a selection of amenities that can be requested at reception 
(handkerchiefs, shaving kit, sewing kit, intimate feminine hygiene kit, cologne, nail file and shoe cleaner) 

Nous proposons à nos clients une sélection d'équipements qui peuvent être demandés à la réception 
(mouchoirs, kit de rasage, kit de couture, kit d'hygiène féminine intime, eau de Cologne, lime à ongles et nettoyeur de chaussures)

** El hotel dispone de servicio de prensa bajo demanda, se puede solicitar en recepción
L’hotel disposa de servei de premsa sota demanda, es pot sol·licitar a recepció

** The hotel has a newspaper service on request, which can be ordered at the reception desk
L'hôtel propose un service de journaux sur demande, qui peuvent être commandés à la réception


